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Masque respiratoire réutilisable 
 
 
Masque MOLDEX série 8000 livrée prêt à l’emploi, sous blister, avec : 

- des filtres antigaz remplaçables qui protègent des gaz et vapeurs 
- des filtres à particules remplaçables qui protègent des poussières, brouillard, fumées et poussières 
de dolomie  
 
 A1/B1/E1/K1/P3 D ( EN 140/EN14387/EN143) 
 Combinaison de filtres idéale pour les traitements Phyto 
  
Caractéristiques et avantages du masque série 8000 : 
-Réutilisable 
-Protection de haute performance  
-Faible entretien 
-Bon confort et bon champ visuel 
-Léger et facile d’utilisation 
 

Conseil : La durée de vie d’un filtre est de 40 à 60 heures de travail,  
pensez à les changer régulièrement !! 

 
Masque MOLDEX 8000  228074 

 
 
Filtre adaptable sur masque MOLDEX série 8000 
 

Boîte de 12 filtres particules solides P2 S – A épuisement 228071 
 

                     Boîte de 8 filtres particules solides, liquides et poussières de dolomie P2 D 239874 

Boîte de 8 filtres particules solides, liquides et poussières de dolomie P3 D 228072 

 
 

Sachet 2 filtres combiné A1/B1/E1/K1 ( EN 141) 235801 

 
 Pour un temps d'utilisation plus long et un niveau de concentration  

plus élevé des produits auxquels vous êtes exposés :  
 
 Sachet 2 filtres cartouche A2 238065 

NOUVEAU 
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VENUS est un masque complet 
(masque+cartouche A2P3)  

avec raccord fileté adapté pour la 
protection des voies respiratoires contre 
gaz, aérosols liquides et solides dans les 
concentrations prévues par la cartouche 

A2P3 
 
 

       Conforme à la NORME EN 136 : 1998 
 

Masque VENUS + filtre A2P3  238724 

 Filtre ZA2P3 (traitements, gaz 
organiques) 228111 

 
Filtre ZAB2P3 (traitements, gaz 
organiques et inorganiques tel que 
l’acide, l’ammoniaque)  

228113 

 Filtre ZP3 (Poussières)  228112 
 
Caractéristiques techniques : 

- Corps du masque : EPDM ou silicone 
- Couleur : bleu 
- Visière : polycarbonate ou matériau anti-rayures. Conforme à la norme BS2092 
- Taille : standard avec harnais réglable 
- Poids : 0.6 kg environ 
- Raccord fileté : conforme à EN 148/1 - EN 148/3 

 
Avantages : 

- Certification EN 136 EN 136/10  
- Visibilité: champ visuel quasiment semblable à celui de l’homme  
- Variété: modèle standard pouvant être doté de différents types de distributeurs et cartouches  
- Faible résistance respiratoire assurée par des passages d'air surdimensionnés  
- Résidu de CO2 extrêmement bas  
- Matériau dermatologiquement testé  
- Entretien facile  
- Système anti-buée actionné par soupapes  
- Dispositif phonique permettant de converser  
- Cartouches à grande capacité et longue durée 

NOUVEAU 
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Masque respiratoire jetable 
 
Masque MOLDEX série 5000 livré pré assemblé et pré à l’emploi avec : 

- des filtres antigaz non remplaçables qui protègent des gaz et vapeurs,  

- des filtres à particules remplaçables qui protègent des poussières, brouillard, fumées et poussières 
de dolomie (ils peuvent être utilisés sur d’autres masques) 
 
 A2/P3D  (EN405/EN143) 
 
Caractéristiques et avantages du masque série 5000 : 
 
-Protection de haute performance  
-Faible entretien 
-Bon confort et bon champ visuel 
-Pratique et facile d’utilisation 
 
Attention : sur ce masque, seul le filtre à particules est remplaçable 
 

Masque MOLDEX 5000 237192 

 
 
Masque jetable 

 
- Protège des poussières grossières et non toxiques, brouillards dont la phase liquide est l’eau (EN 149) 
  
P1D 
 

- La coque en polypropylène assure un maintien de la forme donc une bonne longévité et protection 
 

- Niveau de protection : 5 x VL 
 

 
 
 

 
 

 
 

 

Blister de 3 masques jetables 228067 

Boîte de 20 masques jetables 228066 
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Masque jetable 
 

- Equipé de la soupape Ventex améliorant la ventilation du masque. 
- Spécial pour la fumée des travaux de soudure. 
- Protège des particules solides, poussières fines et toxiques P2 S (EN 149). 
- Niveau de protection : 12 x VL 

 
 Blister de 3 masques soudure 228068 

 Boite de 20 masques jetables                                 
+ économique 239359 

 
 
Protection auditive  
 
Arceau anti-bruit 228069 

 
 
Composition faite de l'assemblage de deux matériaux : réduit  
la transmission du bruit.  
Equipé d'un lacet, il peut être laissé suspendu autour du cou pendant les 
périodes de non utilisation, sans aucun risque.  
Ses embouts AdB (anti décibel) recouverts d'une fine peau améliorent 
l'hygiène et l'atténuation.  
L'enduction AdB allie le confort d'un bouchon classique au côté pratique 
d'un bouchon lavable.  
Moins chaud et plus confortable que les casques anti-bruit, il peut être 
utilisé avec des lunettes de protection sans perte d'atténuation.  
SNR : 23 Db 
 
 

Boîte de 200 paires de bouchon anti-bruit 228070 

 
Mousse de polyuréthane améliorée, une forme conique 
combinée à un large diamètre et une longueur accrue assurent 
un niveau d'atténuation et de confort élevé. 
 
Conditionné par sachet d'une paire de bouchons anti-bruits. 
 SNR : 34 Db  
 
 

NOUVEAU 
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INFORMATION SUR LES NIVEAUX DE PROTECTION 
 

 
                  Filtres anti gaz (gaz, vapeurs) 

Filtres  
anti-gaz Polluants Exemples Limite 

d’utilisation 

A1 Gaz et vapeurs organiques 
Point d’ébullition > 65°c 

Exposition à des solvants émanant 
de peintures ou adhésifs 

1000 ppm ou 20 x VL 
La plus petite des 2 

A2 Gaz et vapeurs organiques 
Point d’ébullition > 65°c 

Comme le A1 mais des 
concentrations plus élevées ou pour 
une utilisation plus longue 

5000 ppm ou 20 x VL 
La plus petite des 2 

ABE1 
(A1/B1/E1) 

Gaz et vapeurs organiques 
(point d’ébullition > 65°c), inorganiques 
et acides 

Comme le A1 mais avec une 
protection supplémentaire contre par 
ex : H2S, SO2, acide chlorhydrique 

1000 ppm ou 20 x VL 
La plus petite des 2 

ABEK1 
(A1/B1/E1/K1) 

Gaz et vapeurs organiques (point 
d’ébullition > 65 °c), inorganiques, 
acides et ammoniac 

Comme le ABE1 mais avec une 
protection supplémentaire contre 
l’ammoniac 

1000 ppm ou 20 x VL 
La plus petite des 2 

 
 
     Filtres à particules (poussières)  

Filtres à 
particules Polluants Exemples Limite 

d’utilisation 

P1D Poussières non toxiques, brouillards et fumées 
Exposition à des poussières non 
toxiques, des brouillards et des 
fumées 

 
 

5 x VL 
 

P2S 

Poussières toxiques, brouillards et fumées. 
Contre les poussières, fumées et aérosols dont la 
phase liquide est l’eau. Ne convient pas contre 
les aérosols dons la phase liquide est l’huile 

Travail exposant à des poussières 
de bois dur, de fibres de verre ou 
de plastique, travail du métal, 
soudage 

 
 

12 x VL 

P2D 

Poussières toxiques, brouillards et fumées. Les 
masques ont passé le test optionnel de colmatage 
à la poussière de dolomie. Résistance respiratoire 
meilleure sur une plus longue durée. 

Travail exposant à des poussières 
de bois dur, de fibres de verre ou 
de plastique, travail du métal, 
soudage 

 
 

12 x VL 

P3S 

Toutes poussières, brouillards et fumées. Contre 
les poussières, fumées et aérosols dons la phase 
liquide est l’eau. Ne convient pas contre les 
aérosols dont la phase liquide est l’huile. 

Exposition à des poussières de 
métaux très toxiques, des 
substances biochimiques et des 
aérosols biologiquement actifs. 

 
 

50 x VL 

P3D 

Toutes poussières, brouillards et fumées. Les 
masques ont passé le test optionnel de colmatage 
à la poussière de dolomie. Résistance respiratoire 
meilleure sur une durée plus longue. 

Exposition à des poussières de 
métaux très toxiques, des 
substances biochimiques et des 
aérosols biologiquement actifs. 

 
 

50 x VL 

S = Solide        D = Solide, liquide et poussières de dolomie (charbon) 
VL = VME pour un travail de 8 heures ou VLE pour un travail de 15 minutes 

 

Le fait de sentir les gaz ou les vapeurs inhalés signifie que les filtres anti-gaz sont saturés. Il faut les changer immédiatement. Même non utilisés, les 
filtres anti-gaz dont on a ouvert l'emballage d'origine doivent être remplacés au bout de 6 mois maximum. Les filtres à particules se changent dès 
qu'une augmentation de la résistance respiratoire se fait sentir. Noter que les deux filtres anti-gaz ou à particules doivent être changés en même temps. 
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Casques de protection 
 

Les casques de protection  sont indispensables pour les traitements phytosanitaires sur champ ouvert 
ou dans les serres, au cours de la manutention et traitement du grain, du nettoyage et désinfestation 
d’étable et de poulailler et pour tout travail qui rende nécessaire de protéger efficacement les voies 

respiratoires. 
        
 

K80S T8 Certifié CE  228109 

 
 
Utilisable hors du tracteur pour  se protéger des produits phyto,  

des travaux poussiéreux, pour traitement des arbres, vignes…  
 
Les respirateurs de la série K80S fonctionnent grâce à une légère 
surpression créée par un flux d’air filtré. L’air est aspiré et dépuré 
par les filtres au moyen d’un distributeur et est acheminé le long du 
tuyau respiratoire vers l’intérieur du casque.  
 
Caractéristiques techniques :  
 

- Matériau : fibre de verre renforcée 
- Couleur : blanc 
- Visière ouvrable en polycarbonate. Conforme à ANSI Z 87.9 1989 
- Taille : standard. Harnais interne réglable de 53 cm à 63 cm 
- Bruit : < 75 Db
- Poids 0.6 kg environ 
- Autonomie de la batterie 8 h 
- Temps de charge env 10 h 
- Batterie, distributeur et cartouches  à la ceinture 
- Débit d'air > 120 l/min 
- 2 filtres ZA2P3 
- Chargeur BP6 220 V 
- Alimentation : le respirateur est alimenté par la batterie 6V6Ah rechargeable sur réseau (chargeur BP6) 

ou bien directement de la batterie 12 V du tracteur avec le câble convertisseur SP8. (Le câble SP8 n’est 
pas inclus). Le câble sert de chargeur et de câble convertisseur. 

 
Utilisable hors du tracteur 

 
 
 
 
 

Fourni avec son 
chargeur 
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Avantages : 

• Respirateur certifié CE  
• Léger  
• Protection complète de la tête, du visage, des oreilles et du cou  
• Pression positive effective. Procure une respiration facile même sous effort  
• Visière ouvrable à ample champ visuel  
• S’adapte à toutes les tailles et aux utilisateurs portant barbe et lunettes 
• Distribution uniforme du flux d’air  
• Distributeur compact et résistant  
• Cartouches à grande capacité 

Conseil : la batterie doit être rechargée immédiatement après chaque utilisation. Recharger au 
moins une fois tous les trois mois si elle n’est pas utilisée. 
  
Casque doté d’un distributeur T8, 2 cartouches ZA2P3, une batterie rechargeable 6v6Ah, un chargeur BP6, 1 
câble batterie distributeur  et accessoires et d’1 indicateur sur la visière qui permet de contrôler en direct le bon 
fonctionnement du casque : 

Casque K80S  Distributeur T8  Cartouche 2 x ZA2P3   

Batterie 6V6Ah    Câble de raccordement batterie distributeur              

 Tuyau      Chargeur BP6   

Accessoire : ceinture 

Sur demande :  

- Câble / chargeur 12 V SP8 (228105) 
- Prise allume cigare (228128) 
- Filtre : ZA2B2P3 (228113), ZP3 (228112) 
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Idéal pour le travail dans un tracteur pour se protéger 

des  produits phyto ou des poussières 
 

Les respirateurs de la série K80S fonctionnent grâce à une légère surpression créée par un flux d’air filtré. 
L’air est aspiré et dépuré par les filtres au moyen d’un distributeur et est acheminé le long du 
tuyau respiratoire vers l’intérieur du casque. 
Distributeur, cartouches et batterie sont montés à la ceinture. 

 
Caractéristiques techniques :  
 

- Matériau : fibre de verre renforcée 
- Couleur : blanc 
- Visière ouvrable en polycarbonate. Conforme à ANSI Z 87.9 1989 
- Taille : standard. Harnais interne réglable de 53 cm à 63 cm 
- Bruit : < 75 Db 
- Poids : 0,6 Kg environ 
- Accessoires : montés sur ceinture 
- Débit d'air > 120 l/min 
- Alimenté par le câble SP9 directement sur la batterie 12V du tracteur sur prise allume-cigare, donc non 

utilisable à l'extérieur du tracteur 
- 1 filtre ZA2P3 
 
Avantages : 
 

- Respirateur certifié CE  
- Léger  
- Protection complète de la tête, du visage, des oreilles et du cou  
- Pression positive : procure une respiration facile même sous effort  
- Visière ouvrable à ample champ visuel  
- S’adapte à toutes les tailles et aux utilisateurs portant barbe et lunettes 
- Distribution uniforme du flux d’air  
- Distributeur compact et résistant  
- Cartouches à grande capacité  
 
Casque doté d’un distributeur T9, 1 cartouche combiné ZA2P3, d’un câble d’alimentation distributeur 
tracteurSP9 plus accessoires et d’1 indicateur sur la visière qui permet de contrôler en direct le bon 
fonctionnement du casque  

Casque     Distributeur T9  Cartouche ZA2P3  Câble SP 9        Tuyau       

Accessoires : ceinture, prise allume cigare  

Sur demande : Filtre ZP3 (228112) et ZA2B2P3 (228113) 

K80S T9 Certifié CE  228107 
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Idéal pour les travaux de courte et moyenne durée, pour se protéger des produits 
phytosanitaire (semis, désinfection insectes, rongeurs, poulaillers) et des travaux 

poussiéreux 
 
 

Le Prof 88 offre une excellente protection des voies 
respiratoires et un confort maximum grâce à une ventilation  
assistée. La série Prof 88 fonctionne grâce à une légère  
surpression créée par un flux d’air filtré. L’air est aspiré et  
dépuré par les filtres au moyen de deux turbines alimentées 
par la batterie rechargeable incorporée dans le casque. 
 
 
 
 

 
 

Caractéristiques techniques : 
 

- Matériau : fibre de verre renforcée 

- Couleur : blanc 

- Visière : Visière ouvrable en polycarbonate. Conforme à ANSI Z 87.1 1989 

- Taille : standard. Harnais interne réglable de 53 cm à 63 cm 

- Bruit : < 75 Db 

- Accessoires : groupe de turbines et batterie incorporée dans le casque 

- Batterie : série de 9 batteries NI-CD 

- Poids environ 1.6 kg       

- Autonomie batteries internes 4 heures 

- Temps de charge 8 heures 

- Débit d'air > 120 l/min 

- 2 filtres ZA2P3 

- Alimentation : le respirateur est alimenté par les batteries internes NI-CD rechargeables avec le chargeur 
NC9 (220 V) ou bien au moyen du câble SP88 raccordé sur la batterie 12 V du tracteur, disponible à la 
demande. (Attention : le câble SP88 n’est pas un chargeur) 
 

- Support épaule (allège le poids du casque) 
 

PROF 88 Certifié CE 228108 

Fourni avec son 
chargeur 
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Avantages:  

• Respirateur certifié CE  
• Protection intégrale : ne nécessite d’aucun accessoire supplémentaire comme ceinture et tuyau  
• Protection complète de la tête, du visage, des oreilles et du cou  
• Pression positive. Procure une respiration facile même sous effort  
• Distribution uniforme du flux d’air  
• Turbines compactes et résistantes  
• Visière ouvrable à ample champ visuel  
• S’adapte à toutes les tailles et aux utilisateurs portant barbe et lunettes  
• Insensible aux variations de températures et aux rayons ultra violets  
• Cartouches à grande capacité : filtre ZP (poussière) 

   filtre ZA2P3 (produit phytosanitaire) 

 
Applications :  

 
 Pour travaux de courte et moyenne durée 
 Protection produit phytosanitaire (semis, désinfection insectes, rongeurs, poulaillers) 
 Protection travaux poussiéreux 

  

 
Casque doté de  2 cartouches ZA2P3, 1 chargeur NC9 et d’1 indicateur sur la visière qui permet de 
contrôler en direct le bon fonctionnement du casque : 

Casque Prof 88  Cartouche 2 x ZA2P3  Chargeur NC9 220 V    

 
 

Accessoires sur demande : 

 Câble SP 88 (228082) et Prise allume cigare (238623) 
 Filtre : ZP3 (228112),  ZA2B2P3 (228113) 
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Pièces de rechange 
 

Désignation Référence 
Chargeur BP 6 220V pour K80 ST8 228086 
Câble, témoin de charge, pour K80S T8 A livrer avec 1 x 228 128 – A épuisement  228105 
Prise du K80ST8 – A épuisement  228128 
Batterie complète pour K80ST8 228101 
Distributeur du K80ST9 228089 
Tuyau pour VK805 228104 
Harnais pour K80S 228088 
Soupape d’exalation pour K80S 228095 
Rivet pour K80S 228117 
Chargeur NC9 220V pour PROF 88 228085 
Câble pour PROF 88, avec écrou fileté – A épuisement Remplacé par 228082 228096 
Câble SP 88 pour PROF 88 à partir de 96 228082 
Prise allume cigare pour PROF 88  238623 
Câble adaptateur pour une batterie à 2 pôles et un chargeur à 4 pôles (prof 88) 228099 
Câble adaptateur pour une batterie à 4 pôles et un chargeur à 2 pôles (prof 88) 228102 
Batterie du PROF 88 228087 
Ensemble valve pour PROF 88 – A épuisement  228100 
Turbine PROF 88 228122 
Harnais pour PROF 88 avec un revêtement anti transpiration 228125 
Interrupteur marche/arrêt pour PROF 88 228126 
Mentonnière – A épuisement  228090 
Mentonnière – A épuisement  228091 
Couvercle – A épuisement  228092 
Tour de cou pour tous types de casque – A épuisement – Remplacé par 228103 228097 
Tour de cou pour tous types de casque 228103 
Kit de fixation pour PROF 88 228133 
Filtre ZA2P3 (traitements, gaz organiques) pour tous types de casque 228111 
Filtre ZP3 (poussières) pour tous types de casque 228112 
Filtre ZA2 B2 P3 (traitements, gaz inorganiques tel que l’acide, l’ammoniaque) 
pour tous type de casque 228113 

Filtre ZABEK P3 acide/poussières (CE) pour tous types de casques – A 
épuisement  228114 

Filtre ZABEK acide (gaz organiques, inorganiques, acides, ammoniaque) pour 
tous types de casques 228115 
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Désignation Référence 
Fusible 2.5 A 228118 
Fusible 10 A 228119 
Turbine – A épuisement  228120 
Turbine pour ST9R – A épuisement  228121 
Joint visière tous types de casque 228123 
Interrupteur marche/arrêt  – A épuisement  228127 
Rondelle pour tous types de casque 228132 
Embout – A épuisement  228135 
Résistance – A épuisement  228136 
Vis 228139 
Visière – A épuisement  228141 
Câble chargeur sur allume cigare – A épuisement  228083 
 


